
И . А . Б У Н И Н Ъ 
въ "Иллюстрированной Россш" 

Фото М. Бродскаго. 
Слева направо: Л. И. Гучковъ, Н. А. Тэффи, М. А. Алдановъ, В. Ф. Зеелеръ, И. А. Бунинъ, г-жа Казаринова, кн. Эри-

стова, Н. В. Тесленко. и др. 

Сь утра, во вторникъ, 2 ноября, когда ста
ло извъстнымъ, что И. А. Бунинъ навестить 
сегодня «Иллюстрированную Pocciio», въ ре-
дакши чувствовалось приподнятое настрое-
Hie 

Быстро разослали приглашешя сотрудни-
камъ и ближайшимъ друзьямъ журнала и 
привели редакцюнныя комнаты въ видъ, до
стойный npieMa дорогого гостя. 

Къ пяти часамъ начинаютъ прибывать го
сти н сотрудники. Всъ говорятъ только о 

новомъ нобелевскомъ лауреат* и о той ра
дости, которая выпала на долю насъ, рус-
скихъ. По русскому Парижу уже ходятъ свъ-
ж4я новости относительно пребывашя И. А. 
въ столиц* Францш и о томъ восторжен-
номъ пр!ем*, который встрътилъ авторъ 
«Жизни Арсеньева» въ иностранной сред*, и 
вс* торопятся ими поделиться другъ съ дру-
гомъ. Оживленная беседа смолкаетъ, когда 
на пороге входной двери появляется строй
ная фигура И. А. Бунина. Онъ въ своей ха

рактерной круглой шляпе и скромномъ, не-
промокаемомъ пальто. Его сопровождаетъ 
А. С*дыхъ... 

Когда онъ входить, его встречаютъ дол
гими, восторженными аплодисментами. После 
обмена первыми рукопожа^ями, И. А. пере
ходить въ кабинетъ редактора и здесь, отъ 
лица редакши, А. И. Хатисовъ обращается 
къ И. А. Бунину со сле.тующимъ привет-
ственнымъ словомъ: 

ка про насъ съ вами, - и продекламиро-
валъ съ важностью: «Любовь, вечная, какъ 
смерть». 

Въ последнШ разъ она видела его нака
нуне бегства. Высоко взгромоздившись на 
тюкахъ съ аммунищей, на безпорядочно 
сваленныхъ вещевыхъ мешкахъ онъ тряс
ся на военной двуколке, въ длинномъ обо
зе , растянувшемся по Грузинской улице. 
Маленьюй солдатикъ, въ серой шинели, съ 
детскими глазами, съ первымъ пушкомъ 
на смуглыхъ щекахъ. Вера ехала на вело
сипеде, проводила его до поворота. 

к— Какой вы храбрый, 1!*тушокъ, закри
чала звонко. Смотрите, не I: екайте къ намъ 
болыневиковъ. 

Засмеялась, махнула рукой на прощанье, 
и быстро, быстро покатила на своемъ вело
сипеде. 

Да, игра въ солдатики... Какая страшная и 
жестокая игра! Этотъ милый мальчикъ, онъ 
погибъ черезъ два дня. Сише, насмешливые 
глаза и смерть, пришедшая такъ неожидан
но, что наверное не успела даже стереть въ 
нихъ улыбку молодости, счастья, весны... 

Вера плакала. Юность, ея юность ожила 
передъ ней, вся свежесть, вся прелесть ея 
первой весны. Ея мечты о любви, гордость, 
чистота. 

— Дорогая королева Марго, прошепта
ла она, я не изменю гебе, я не изменю те
бе никогда. 

И вместе со слезами уходила изъ души 
усталость, неуверенность близкая къ отчая-
тю, которыя владели ею последше месяцы. 
Вставала волна бодрой уверенности въ се
бе, желашя счастья, жизни, настоящей, не 
вымышленной; и счастья не купленнаго, а 
другого, настоящаго, о которомъ мечтала 
ребенкомъ и которое будетъ, будетъ, не мо-
жетъ не быть. 

Вера открыла дверь своей комнаты. 
— Марья Петровна, позвала она звонкимъ 

голосомъ, въ которомъ еще слышались не-
давнш слезы, —- уберите, пожалуйста, эти 
цветы. Такъ пахнуть, прямо спать невоз
можно. 

Харбинъ. Е. Н. Рашинская. 
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С л * в а н а п р а в о : 

Б. А. Гордонъ, Н. А. 
Тэффи, И. А. Бунинъ 
и Н. Д. Авксентьевъ. 

Глубокоуважаемый Иванъ А.тексеевичъ. 

Редакщя журнала «Иллюстрированная Рос-
«я> уполномочила меня приветствовать 
васъ по случаю присуждешя вамъ Но
белевской премш. Вашъ огромный ли
тературный талантъ, образцовая русская 
речь и тонкое проникновеше въ глубины 
человеческой души признаны и увенчаны 
вполне справедливо, и имя ваше отныне 
стало международнымъ достояшемъ, какъ 
одно изъ блестящихъ именъ всем1рной ли
тературы. Но ваше торжество не есть лишь 
вашъ личный тр!умфъ! Вашъ праздникъ 
есть праздникъ всей русской культуры, осо
бенно знаменательный въ т е х ъ мучитель-
ныхъ услов1яхъ, въ которыхъ находится 
русская эмигращя. Въ ея жизни, полной ли
шений и тяжкихъ заботъ, собьгпе это имеетъ 
глубоюй смыслъ : оно свидетельствует^ 
что культурная Росая пронесла чрезъ все 
невзгоды лихолетья весь блескъ и глубину 
русскаго таланта. И вы, давппй тому блестя

щей примеръ, свершили огромное дело. 
Истор1я русской литературы занесетъ это 
событге на одну изъ своихъ славныхъ стра-
ницъ. 

Мы все чувствуемь, что иризнаше вашихъ 
заслугъ особенно ц*нно еще темъ, что оно 
совершилось въ ту эпоху, когда обманъ, на-
сил!е и забвеше моральныхь ценностей, ка
залось бы, стали овладевать всемъ м)ромъ: 
трп'мфальное признаше вашихъ заслугъ се
годня — безправнаго скитальца-эмигранта — 
словно ярюй лучъ ворвалось въ мрачную 
ночь и озарило своимъ блескомъ безпросвет-
ную жизнь русской эмиграцги. 

Редакщя «Иллюстрированной Россш» при
носить вамъ свои поздравлешя и чувства 
благодарности и, выражаетъ уверенность, 
что вы еще долпе годы будете украшать 
русскую литературу своими произведешями, 
а въ частности читатели «Иллюстрированной 
Россш» будутъ иметь огромное удовольетае 
видеть ваше имя на страницахъ нашего 
журнала. 

Въ краткой ответной речи И. А. Бунинъ 
благодарить А. И. Хатисова за приветегае 
и говорить объ испытываемой имъ радости 
по поводу того, что каждый русскШ въ при
суждена ему Нобелевской премш увиде.ть 
отзвукъ своего внутренняго нравственнаго 
удовлетворена. 

Все окружаютъ И. А. и иожимають ему 
руки. Разносятъ бокалы шампанскаго. Де
лаются первые фотографичесюе снимки. Ко
нечно, все темы разговоровъ вертятся око
ло предстоящей И. А. поездки въ Сток-
гольмъ. 

— Все боюсь, шутливо говорить И. А., 
что утомлюсь, заболею отъ всехъ этихъ че
ствовали и npieMOBb. Говорятъ, что шведы 
очень гостепршмны... 

Опять вспышки магшя. Присутствуюпие 
стремятся быть снятыми въ одной группе съ 
И. А. Ведь сегодня такой особенный, неза
бываемый день! 

Входить Н. А. Тэффи. Иванъ А.тексеевичъ 
приветствуетъ ее почтительно-дружески. 

Щ 
С л е в а н а п р а в о : 

М. С. МаргумНесъ, 

М. А. Алдановъ, П. Н. 

Переверзевъ ( с т о 

и т ь ) , И. А. Бунинъ 

и Н. Д. Авксентьевъ. 
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Между соратниками по перу завязывается! 
оживленная беседа за бокаломъ шампан-
скаго... 

Новые тосты и привътегая. Поднимаютъ 
бокалы за здоровье лауреата, за его благо
получное путешесЫе и возвращеше въ 
Грасъ, за новыя произведешя... 

Пробывъ въ редакщи более часа, И. А. 
незаметно прощается съ хозяевами и спъ-
шитъ къ двери. Ему еще предстоять сегодня 
деловые переговоры и рядъ визитовъ; въдь 
парижсюй день такъ кратокъ, а до отъезда 
въ Швешю осталось такъ мало времени! 

Среди гостей «Иллюстрированной Россш», 
которые присутствовали на этомъ интимномъ 
пр1емъ, отмътимъ: М. С. Аджемова, М. А. 
Алданова, П. Н. Апостола, Н. Д. Авксентье
ва, кн. В. В. Барятинскаго, В. Л. Бурцева, 
А. А. Гулевича, А. И. Гучкова, В. Ф. Зеелера, 
М. Г. Казаринова съ дочерью, Н. М. Мель
никова, М. С. Маргул1еса, П. Н. Переверзе-
ва, Н. А. Тэффи, А. Съдыхъ, Н. В. Теслен-
ко, А. И. Хатисова съ супругой, А. С. Ша
пиро, М. В. Штифтера, А. Дурова, и мн. др. 

Слева: А. Съдыхъ, кн. Эристова, Н. В. Тес-
ленко, А. Дуровъ, И. А. Бунинъ, г-жа Каза
ринова, М. Г. Казариновъ, кн. Барятинская, 
А. С. Шапиро, кн. В. В. Барятинсшй, А. И. 

Хатисовъ. 

Въ т е а т р а Елисейскихъ Полей 
Въ воскресенье 26 ноября, вечеромъ, въ 

театр* Елисейскихъ полей состоялось тор
жественное чествование И. А. Бунина, про
шедшее съ большимъ подъемомъ. 

Въ центральной лож* рядомъ съ В. Н. 
Буниной, находились митрополитъ Евлопй 
и гр. В. Н. Коковцовъ. На эстрад* за сто-
ломъ презид1ума предс*датель собрашя 
В. А. Маклаковъ, проф. Оманъ, Ж. Tapo, 
А. И. Купринъ, Н. А. Тэффи, М. А. Алда-
новъ, Б. К. Зайцевъ, А. М. Осоргинъ, В. Ф. 
Ходасевичъ, Н. К. Кульманъ. 

Когда появился И. А. Бунинь, весь залъ 
поднялся и встрътилъ его продолжительны
ми аплодисментами. Хорь Н. II. Афонскаго 
спълъ «Славу». 

Р*чи произнесли В. А. Маклаковъ, проф. 
Оманъ, Ж. Tapo и Б. К. Зайцевъ. 

Проф. Н. К. Кульманъ огласилъ списокъ 
прив*тств1й, полученныхъ И. А. Бунинымъ. 

Торжество закончилось концертомъ. 
Редакщя «Иллюстрированной POCCÍH» об

ратилась къ И. А. Бунину со сл*дующимъ 
прив*тств1емъ: 

И. А. Бунинъ, Л. Ф. Волкен штейнь и А. А. Гулевичъ. 

Глубокоуважаемый 
Иванъ Алекс*евичъ. 

Редакщя «Иллюстрированной Росс1и» при
носить Вамъ самыя горяч1Я, самыя востор-
женныя поздравлен1я по случаю присужде-
н1я Вамъ Шведской Академ1ей Нобелевской 
литературной премш. 

Съ молодыхъ л*тъ привыкли мы относить
ся съ величайшимъ уважешемъ къ Вашему 
творчеству. Мы знали, что для Васъ Вашъ 
литературный трудъ быль не только выра-
жешемъ большого даровашя, но тяжкимъ 
подвигомъ, правильн*е сказать — жрече-
скимъ служен1емъ великому и прекрасному 
родному слову. 

Терп*ливо и упорно копили Вы духовныя 
сокровища земли нашей, но не какъ «скупой 
рыцарь», а какъ щедрый чарод*й, готовый 
под*литься своими богатствами со всякимъ, 
въ комъ сердце было открыто для любви, 
красоты и правды. 

Въ той стран*, которая признана Росс1ей 
всеми, кром* насъ, русскихъ, для Васъ не 
нашлось м*ста. Васъ лишили возможности 
трудиться на родной почве; и вотъ Вы, по-
терявъ нее родину, домъ, матер1альныя 
средства, очутились на чужихъ дорогахъ, 
олицетворяя собою столь близюй Вамъ об-
разъ странника съ нищею суммою. 

Но не смутилось сердце Ваше! 
Ваше самое большое богатство — даро

ванный Вамъ Богомъ писательеюй талантъ 
- осталось при Васъ. Оно оказалось вне 

пределовъ досягаемости стяжателей и на-
сильниковъ, и нвтъ той силы на земле, ко
торая была бы способна лишить русскаго пи
сателя этого богатства. 

Какъ весть объ освобожденш, прозвуча
ло для насъ извести о присуждений Вамъ 
Нобелевской премш. Мы безмерно счастли
вы, что нишлй странникъ можетъ немного 
передохнуть отъ пройденнаго тяжкаго пути, 
и что у него еще достаточно силъ, чтобы 
поведать всемъ правдивое слово о заму
ченной Россш. 

Пусть это слово Ваше прозвучитъ мета.т-
ломъ победнымъ волшебнаго благовеста 
надъ м1ромъ, погрязшемъ въ себялюбш, об
мане н жестокости, разобьетъ цепи нашего 
рабства и приведетъ насъ всехъ къ вратамъ 
воскресенш Россш. 

Оды и поэмы 
ЭМИГРАНТСКАЯ ОДА 

«О, ты, что въ горести напрасно». 
Меняя жалобъ вар1антъ, 
Ежеминутно, ежечасно, 
На Бога ропщешь, эмигрантъ! 

Заткни роскошные фонтаны, 
Не натирай души мозоль. 
Не сыпь на собственный раны 
Свою же собственную соль. 

Не пяться въ прошлое уныло, 
Воспоминанья это дымъ. 
Не вспоминай о томъ, что было, 
И не разсказывай другимъ. 

Не мни прикидываться жертвой, 
Судьбы пр1емлющей ударъ. 
И не клянись, что фоксъ-терьеръ твой 
Былъ въ оно время сенъ-бернаръ. 

Себя на все печали въ м1ре 
Монополистомъ не считай, 
И нервнымъ шагомъ по квартире 
Въ минуты гнева не шагай. 

О жизни мелко-буржуазной 
Слезы насильственной не лей. 
И десять разъ въ году не празднуй 
Одинъ и тотъ же юбилей. 

Не доверяй словамъ красивымъ 
И не предсказывай конецъ. 
Не пей рябиновку съ надрывомъ, 
А просто пей подъ огурецъ. 

И ты не думай, день настанетъ — 
И грянетъ громъ, и вспыхнетъ светъ... 
Весьма возможно, что и грянетъ. 
Но ведь возможно, что и нетъ. 

А посему не злобствуй страстно 
И не упорствуй, какъ педантъ, 
«О ты, что въ горести напрасно» 
На Бога ропщешь, эмигрантъ! 

Но возноси благодаренья 
И не жалей хорошихъ словъ 
За то, что въ часъ столпотворенья 
Кровосмешенья языковъ, 

Ты самъ во столпъ не обратился, 
Не изничтожился въ тоске, 
Но вдругъ отъ страха объяснился 
На столь французскомъ языке, 

Что все французы испытали 
Внезапный приступъ тошноты, 
И сразу въ обморокъ упали — 
И имъ воспользовался ты!... 

ПОЭМЫ БОДРОСТИ 

Не падай духомъ, человвкъ, 
Не следуй силамъ непреложнымъ. 
Не забывай, что этотъ век ь 
Не ограниченъ невозможнымъ! 

И, даже стоя на краю, 
И различая дна З1янье, 
Упорно верь въ звезду твою, 
Въ ея беземертное аянье! 

Слепому случаю вручай 
Твои последшя надежды, 
И лишь слезой не омрачай 
Такъ называемыя вежды! 

Идя по трудному пути, 
Какъ счастья собственнаго стражникъ, 
Во-первыхъ, можешь ты найти 
Тотъ историческш бумажникъ, 

О коемъ грезить испоконъ 
Искатель чуда безразеудный, 
И въ коемъ ровно миллшнъ 
Лежитъ, торжественный и чудный... 

Зат*мъ ты можешь, во-вторыхъ. 
Свой страхъ естественный осиля, 
Попасть безъ трудностей больших ь 
Подъ колесо автомобиля. 

И, согласившись полежать 
Подъ симъ чудовищемъ пыхтящимъ. 
Въ одну минуту встать, и стать 
Капиталистомъ настоящимъ! 

Конечно, Боже упаси, 
Скажу для скучнаго примера. 
Попасть подъ пошлое такси, 
Да еще русскаго шоффера... 

Онъ несомненно повредить 
Твой торсъ, достойный Аполлона, 
И даже срокъ свой отсидитъ, 
Но не заплатить милл!она... 

А посему, ища удачъ, 
Именъ прославленных!, не бойся, 
И постарайся, словно мячъ 
Катясь, катиться подъ Рольсъ-Ройса! 

Итакъ, бодрись! Отбросивъ лень, 
И отъ разевета до разевета, 
По тротуарамъ ночь и день 
Броди, какъ тень отца Гамлета, 

И ты свой рокъ подстережешь 
И то найдешь, что ожидаешь... 
А если даже не найдешь, 
То ужъ зато-жъ и погуляешь! 

II. 

Играйте въ гольфъ! Одолевайте ста
рость. 

Седой венецъ носите набекрень. 
Восходъ зари пророчить зной и ярость. 
Закатъ зари сулить покой и т*нь. 

Но мудрость дней нуждается въ оправе, 
И возрастъ это лучшлй ювелиръ. 
Глядите-жъ легче, проще и лукавей 
На этотъ заблуждающейся м1ръ! 

У молодости жадное дыханье, 
И быстръ, и расточителенъ разеветъ. 
Недаромъ позднихъ розъ благоуханье 
Давно воспълъ классически поэтъ. 

Но эти розы требуютъ ухода, 
Внимательной и опытной руки, 
Чтобъ сохранить до будущаго года 
Ихъ тронутые тленьемъ лепестки. 

Густымъ виномъ наполненную чашу 
Отвергните! и, просто, безъ прикрась, 
Вкушайте ледяную простоквашу, 
И помните, что Мечниковъ за васъ! 

Холодный душъ, струя одеколона, 
Гимнастики и ритмъ, и благодать. 
И передъ сномъ читать Анакреона, 
И въ руки Достоевскаго не брать!... 

Открытый взглядь, упругая походка. 
Монокль въ глазу!... и докажите мне, 
Что М1ръ должна спасти косоворотка, 
Злов*щ1й клокъ, козлиная бородка, 
И преданность угрюмой старине?!... 

Играйте въ гольфъ! И, молодости ради, 
Носите шляпу типа Болеро, 
А сбоку, какъ охотники въ Канаде, 
Воткните разноцветное перо. 

И бремя теть да станетъ празднымъ ми-
фомъ, 

Легендою въ забытыхъ письменахъ. 
Играйте въ гольфъ! Не подражайте ски-

еамъ! 
И берегите складки на штанахъ! 

Донъ-Аминадо. 
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